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Das ander Engelaͤndiſch Poſſen · 


ſplel von Puͤckelherings 


GN if iff ias 
er mir verdorben / mein al⸗ 
lerſchoͤnſte Moͤhl. 

Gantz luſtig mit fuͤnff Perſonen 
zu agirn / darbey zu mercken / was 


lt kleiner Schrift gedruckt / 
nicht geſungen wird. 


Im Thon + Wie vielen / ſo er zu oͤfftern 
agirn gehoͤrt / Sewn fi, 


Ein luſtigs Poſſenſpiel / geſangs welß 


mit fünf Perſonen zu agteren. 
Paͤckelhering ſampt fein Weib treten ein ( Packelder int fan: 


1. 
Ein liebes Weib / wenn ich auß geh / bens im bie 
Arbeit mein / vnd fo etwan einer kompt zu dir / 
ond will dein Buler ſeyn / fo (pric Neunes kan 
nicht ſeyn / vnd ihn bald ſchafft ab / dann es iſt 
ein ſchlupfferich Sete (Well ) Seydt ihr zu fried / euch 
nicht bemöht / wider euch ich nimmer reit. 


Be 
(Packelbering) Dann wann ein Puler kempi zu dis / 

pulſchafft auff dich zu dringen / alsbald ſprich Nein / fe 
ſolt da ſehen / daß keiner dich wird zwingen | (2000) 
Nein Nein nein nein / Ich will jon weg ſchicken als hald / 
dag er ſich meiner enthalt / gebt euch je undt zu ruh / 
(Packelbering) Ader mein Adeliſche Zier / (Weid) Danck 
dad Hertz lieber Mann / komm bald wider zu mir. 
Packelhering geht ab vnd ſagt 17 feinem Weiß / har Wel / wann 
einer zu bir tomptifo ver gh daß nein 9] 


8 

(Gabilirer tritt ein vnd finde zu feim Lackey) Don Janſa auß 
Barbara / (prac zu feinem Lackey Dule mir dieſe Corti 
ſan / vnd bring ſie bald herbey / wo der Ba wr Por gibt ein 
Buf / will ich ¡br geben drey / von Janha auß Bar baria / 
der iſt jetzt kuſſes frey. 
(Geht drauff zu dem Weib vnd ſpricht / (chines Frawleln wolt (he 
mich nit in ewer lieb anne hm ẽ / ſie ſagt Nein Nein /) Der Buler fags 
auch / Nein Nein. 


4. 

( Her: Jan tritt ein vnd thut cin Sprung vnd πρι) Bey lu⸗ 
fig tritt herein / her: Jan / die ſchoͤn Jungfraw zu feber/ 
mit dem tritt / vnnd dem trat / mit dem Schnip auff den 
Schnap / mit dem Sprung / wie ein Jung / hey luſtig 
wolln wir ſcyn. 5. Dis 


(Der: Jan) Sein Sömddmie riol / fei d 
Git wider holt / mit eim Trunck / pe ee wi 
prone! muß es ſeyn / will ich ¡be friſch bizahlen / bare 
pet rt Er / diß anligen / macht Sewer ond flats 

nen / weg / j { 
gern wolt eee mes ae Eee aed 


6, 

(Her: Jan finge weitter) Soll ich mich vnterſlehen / hina 
an zu gehen / ſoll ich es hun wagen / es iſt ein anmuhten / 
ich wills verſuchen / daß ergſt ift mein zu ſagen. 

( Her Jan gebt auff fie zu / redt mit folgenden Worten an. 

Ach mein ſchoͤnſtes Hertz aller liebſtes miſſicken / ſchaͤ⸗ 
nes vnd Adeliches Fraͤwolein / freundlich in jbrem Ange⸗ 
. a 1. y e vnd warumb auch niche 

rmhertzi nes Fránolel j 
10 54 ' n / wolt jhr mich nicht zu 

eib) Nein / nein / Bera Jan ſagt Nein Nein / zwe 
Nein / ſeyndt fo viel als ja / nam dua négationes e 
affirmationem, Nein nein fant dug negationes, erge 
affirmas, 

Deaf Weib vegiers Beran Jahnafprechent: Ber: Jahn 
woher habt ¡hr die groſſe Witz vnnd e 5 
kommen / drauff wirfft er noch mehr mit Latein vmb 
ih : Amicus certus in re incerta cernitur | (pride 
drauff zu ibe : Schönes Fra wlein / wiſt jhr nicht / daß ich 
ewer erfier preceptor war vnd ſchriebe euch fbr / erſi lich / 
das A. B. C. vnnd dann das a b / ab / daß ich aber fo begie · 
rig bin / darzu treibt mich die ſtren ge Lieb / wolt jhe mich 
nicht zu Lieb annemen / (Fraw) Nein: 


' ay 75 

(Her: Jan ſpringt berwmns vnd fingt ) Ich kan fpri 
ichkan fingen / ich kan tantzen / ich N e 
luſtig 


Tig ſeyn Rend wagen auff die Schantzen / beweiſt 
* nein b für Lieb (Was) Mein nein / ich ſag ſchulpfaff 
back bid) von hier / dein Gunſt thue ich abſchlagen / (Bera 
Jan) So bleib ſtets keutſch / ich verheiß dir / nimmer (o 
nach zu ſagen. 

8, 

( Gobiſierer tritt zu fbr vnd ſingt) Ade mein gewin A hin / 

Cupido fol! m de vibe treffen / ſeht euch wol für / ſchließt 

zu die ihür / ben nich wills nummer öffnen / (geht drauff ab.] 
Der dvitt Buler Compe vnd ſingt. 


7 
Gott grüß euch Jungfrawoder Magd / wend euch 
doch niche von mir id bie: Hertz tzlieb ſeydt nicht ver zagt / 
ein w enig bieibe allbier( Bed ) Nein nein nein nein / denn 
ich hab hoch geſchworen / mein Mann wir dt es thun 
zorn / wo er fein Willen nicht find. 
10. 
. W werden wir luſtig ſeyn / beym Meth 
Ehblen 11 ein / mit muſicſern vnd can / vnd werd 
da ſeyn 70 540 Klein nein nein nein / deß dings 
ich t viel / es it nur Binder (piel) es iſt kein Spas 
ick ( Das Weib will ον Buler fingt) Oersiebe 
ein well / nis ſo ſehr tylt / (Fr.) Allein zu ſeyn / lieb ich allein. 
11 
shes ckt hab ich gekaufft ohn Schertz / 
dich uch vnd Ring / vnd wolt dann 
ertz / verachten ſolche Ding (Weib) 
ein / wie wol es nicht weiß mein Mann / 
bichs Αρης κ an. 
12. 
« 3: A e dy befinde hlerinn / eins CO eth 8 Sinn / Ges 
Falles bewegt / ein frag ie bench jetz für! fage 
ma ange tr euch? dann red w olt ihr mim eiſen die Thür / 
(Weit) Nein nein nein nein / ein Red hab ich ſo ſanfft / wo 
Cupido gekempfft. . Buler 


17. 
(Puler) Der Kempff! by in gt laff vnd frewd / (Weiz) 
' Sinn ver vrſacht folds 
ich ſolte begeren / euers Man⸗ 
gi imp) molt ihr mich dann nicht geweh⸗ 
ren / vnd bemeifen ein Schimpff. 
14. 
(Weib) Nein nein nein / Eyfer ich nicht lyden kan / ich 
aun mein Mann / brumb folget meinem 
Sie beyde gehn . fingen) Wir habens vere 
bald gehn / es wird ung foft zu ſpat gehn ab: 
Bleiben ein weil ar afin ko ommen wider ſampt dem 
Buͤckelhering / welcher ſingt. 
15. 

In Hong mous id bine / mein Orbeit wird mir 
ſower / wen Mob wol kleyd ſoll ſeyn / ob ich gleich bin ein 
Boer Ob men mir hat gemacht mein Ramrath gehn / 
Tilt till tultul fo hat man wir verdorben / mein aller befle 
Mob, 1G, 

Jetz da ich von meinerOrbeit thu gehn / hab ich fo bald 
gefebt mein Hochba bey meiner Frowẽ ſtehn / wo des has 
gemacht miin Namrath gehn / eee 
mir verdorben / mein aller ſchoͤnſte Moͤhl. 


17 

Meine Go nd rr nla ch ein Moͤllner bin / kan doch 
mahlen geſchind / vnd mach mein MISH! fein loſtig gehn / 
wann ich nur hab got Wind / Dill dil Dili Dall / ſo hat er 
mir verdorben / mein aller ſchoͤnſte Moͤbl. 


18 
Ich hab Dens larg en eee 
heiß / ond der iſt bey meiner Frowen ſchon / welchs mich 
dans ſehr ésa tuſt. O er hat gemacht mein Bamrath 
ge hn / Sil d dill dil / ſe hat er mir perder hen / mein aller⸗ 


01 IBOR la 
ſchoͤnſte Mob * e 


19. 
(Daß Weib vnd Bnler geben einander die Hand oud fingen, ) 


(Weib) Ade mein Bers (Bulee ) habt danck mit Ehe / 


nembt den Ring ehe ich geb. 


20. 

Ph: Mein Weib das macht mich brand / mein Haupt / 
daß thut mir weh (dent auff den Buler ſingt) O der hac ges 
macht mein Ramrath ꝛc. 


21. 
(Der Buler rede Páctelberingan. ) 

Mein Freund wit ſo allein / (Puckelhering fingt) du 
machſt mirs leyden fawer / vmb dich mag ich nicht ſeyn / 
ob ich ſchon bin ein Boꝛr / O du haſt gemacht mein Ram 
wath gehn / Dill dill dill dill / Welb: vnd warumb ſolt ein 
ander Mann / mahlen auff meiner Mühl. 

(Der Buler redt ihn ferner an.) 
Ent Freund wie gehts wie ſtehes / geht ibe 
auch dieſen Weg. 


23. 
λάδι) Ich foͤrcht er bah ſpatz i 
Feowen ſieg / wo 2 we 3 pao en a 


23, 
Der Buler vedt fon welter an: vnnd ich will en 
len ein wunderlich Geſchicht. 9 Gesch, 


(Packeltbering wend fich ab vnd fagt. ) 


Es wird mir doch gefallen nicht / wo er hat 
mein Ramrath zc, 9 24. cht / er ha grabe 


Sie gehen beyde ab / vnd kommen die drey Buler vnd 
ring / vnd die Fraw ver birgt fich anpeinfiche 9 
Oer dritt Buler fragt / ſoll ichs ſagen od 2 
( Sie da 2 7 
q Er ſingts? 
Ich ſprach ſie an vmb ihre Lib / Nein ſpra Pa: 
O co iſt man Weib/ wie fein / ( Dri Baer κ Αλ 


find 


find wir beym Wein / werd idr da nicht ſeyn: Sie ſpracht 


Puckelherlng) O 8 ¿ft mmer fein / ich bab je kauffen 
bee * Beutel ſchon / werd ¡bro verachten 
eon: Sleſprach:Uiein (ΔΑ άδεια) Ute sft daslich bab 
¡br kauffen thon / Stiffel vnnd Beutel (Φου / werd jhrs 
verachten thon: Sie nor 


$. 
MActelbecing finge. 

O es iſt mein Weibjdielofe Bue / die Bur die ſcheiſſet 
ſettel / zwar die Rin ckt gleich wo ie ein Of / wann ihrs nut 
ſehet zwar / ey pfuy dich an binauß / (Sram) pines 
dirbey weit / (Die Buler) ey pfay dich au hinauß / vnd alle 

doo, 19, 
bug) vnd wann fic ſich nur wider legt / rare 
pump geht ab ihr Geſchoß / daß ich mit groſſem erſchree 
Cen / dar von er wachen moß / ey pfuy die an binauß / (Br: 
hinauf mit dir bei weit / vod alle ſolche Garo, 
27. 

ackelbering) Vnd wann fie ſich nur nider bucket) ete 
κα. beben ot ſo bricht jr dans mis gantzem gwalt / 
jbr binders Schloß bald auff / ὁ pfuy die an binauß / 
(Bram ) hinauß mit dir bey weit / Hula: ey pfuy die an 
dinauß / vnd alle ſolche * 


22. 

Packeiherlng: Vnd wann ſie ſich nur nider lege / e 
Pen fängt ſie an / daß man fic auch gar leich elich / 
über drey viertel (bail bören kan / ey pful die an hinauß / 
Sram: hinauß mit dir bed weit / Huler: eij pfui die an Hine 
auß / vnd alle ſolche Saw. 


29. 
Die Bram geht hin u bnd fing: 
or loſer vnd ee Maan / was uhu dane 
mich / allhit ver dieſen E eulen: Düstelhering : Rebs er 
ah mun dich nicht / ei ple dich an hene ura — 


it dir big weit / Buler: eß pfui die an hinauß / vnd alle 
ſolche Saw. 30. 

Dieſer mich def berichtet hat / dem glaube ich för war / 
wie konnt ers ſo erdencken / want es nicht gweſen war / 
ei pfuldich an hinauß : Fraw: hinauß mit dir beg welt / 
Dic drey Buler: vnd alle folds Saͤro. 

31. 

row: oͤr du loſer verlogner Mans / wis kanſt bezeu⸗ 
gen diß / er ſaget daß ein Traum allein gew t ſen iſt : raw: 
ey pfui die an hinauß / 1 Paͤckelhering? hin auß mit dir bei 
weit: Puler:cij pfui dit an hin auß / vnd alle ſolche Sato. 


32 
Puͤckelhering tritt zu dem Mann vnd finge 
Mar denn das nur ein Traum: (Mann) Nichts an⸗ 
ders war es nun / Fraw: ſo biſt du ein verlogner Menn / 
daß ich bezeugen kan eij pfui dit an hauß : Packelhering: 
hinauß mit dir beij weit ; Puler) eij pful dich an hinauß / 
vnd deine falſche Crew, 


330 

Dikelhering fällt auff die Knie / vnd bitters der Frawew ab: 

O liebes Weib omb Gottes willen / laß deinen Zorn 
fahren / all Gut will ich anwenden / ond kein Wolthas 
nicht ſpar en: Sram? pfui dich an hin auß /: Puͤckelhering: 
hinauß mit mie beij weit: Buler) 8 pfuiden Eifer an 
vnd alle falſche Trew. 34. 

Puckelhering? Das Lied hab ich erdacht / vud babs alte 
geſungen / zu tauſend guter Nacht: Fraw ei pful dich an 
binauß / Puͤckelheriug: hinauß mit mir δι weit: Buler: 
O pfai den Eifer an vnd alle falſche Crew. 

Pickelheving kehrt fich zu dem Volck vnd ſingt. 

Ihr lieben Männer ſchlagts nicht ſo gab in Wind / 
thut ewre Weiber nicht verachten / jedoch ſtij dt drumb 
mids blind / daß das Lird gar lang hat gewehrt / 
drumb [δε euch nicht bran kehrt / e 
pfui die an his guß ꝛc. 


